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The present study has come to life from my consideration towards my
homeland, the Oas-Land - and from the need for a better understanding of its
dialect, ethnographic and folklore phenomena. Even if, during the twentieth
century, this region aroused not only a general interest, but also some important
investigations, the Oas-Land is still insufficiently known, and the researcher is
now fascinated by its ethno-folkloric characteristics: a clearly defined human
community, where people identify with the space in which they live and the few
distinctive elements, such as: the Oas dialect, the traditional household, the
traditional music and costumes, the dances (“dantu” and “tapuritura”). This paper,
entitled “Dialect and Folklore in Oas-Land” aims to provide an interdisciplinary
perspective, an overview of the dialect and folklore in Oas-Land.

Among the areas, where the customs, the beliefs and the traditions are well
preserved, we have dealt with the Ugocea and Oas ones, known as the Oas-Land.
Despite its interference with the neighboring areas (Maramures, Codru), the Oas-
Land has preserved, in an archaic manner, a multitude of characteristic elements.
A particularly important feature of this region is the dialect, sometimes considered
as a transition dialect (St. Giosu), sometimes as a dialect subordinated to the Cris
sub dialect (Petrovici), or to the Maramures one (St. Giosu). This explains some
confusions resulting from the fact that some linguistic features characteristic of
the Oas-Land are extended to the whole complex of sub dialects (the Cris or the
Maramures ones), or, conversely, some specific linguistic phenomena are strictly
considered to be peculiar to this very sub dialect.

Traditional culture is a reality that involves many aspects, especially
spiritual ones, and it has consolidated its position for a very long time among
other cultures, making important contributions to the evolution of cultural
phenomena in general. In the traditional man’s conception, culture represents an
organized system of relations with the world and with the universe, the system
having a logical ground, which is rather related to the human psychological and
moral traits than to the mathematical logics.

The traditional society human creature is a homo significans, managing to
develop his ability to summon the signification and the communication. He is also
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a homo religiosus and, in his relation to the cosmos, he has found two ways of
being in the world — the sacred and the profane - which he has assumed. Man has
conquered gradually his place in the cosmos (the universe or the macrocosm),
building a small universe following the absolute universe model. Customs, beliefs,
traditions and other traditional cultural values that have changed historically
within social communities, influenced by a particular set of ideological and
political concepts passed down from generation to generation, that’s what we
define what we mean by tradition.

The traditional character and the relationship between tradition and
innovation represent one of the fundamental relationships underlying the folklore.
This relationship between tradition and innovation is manifested in the folklore
behavior (within human communities, there is a differentiated attitude towards old
and new), in the folklore process (creation, interpretation, conservation,
circulation) but also in the literary facts/works and in the folklore texts as such
(categories, themes and their variants, the internal structure of the variants). In
traditional rural communities (as is the case of our investigated area, the Oas-
Land), the tendencies to preserve and to renew tradition coexist in a system of
dialectical contradictions that determine the actual dynamics of creation and the
transformation processes in folklore.

The relationship between tradition and innovation and the diachronic
structure of the folklore facts, as well as, that of the popular culture as a whole,
have determined the preservation of ancient cultural values in the system of the
evolved cultures. Life in a rural community seen through the tradition follows a
unitary, organic and dynamic, system including a number of superstitions, beliefs,
magical practices designed to preserve tradition and harmony within the
community.

In our research we have used both qualitative and quantitative methods, the
qualitative ones being prevalent. At the beginning of our research we have used
the quantitative methods: questionnaire survey, using closed questions, but
especially open questions. In the second stage of the research, we have used
qualitative methods, mainly case study, which empowered us to interpret from
inside both the ethno- folklore phenomena and the dialect ones; semi directive
interview has helped us to capture the interlocutor’s vision on the subject
investigated. In the third stage, that of the interpretation of the results, we have
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used comprehensive methods trying to achieve, in this paper, not a radiograph of
an ethnic folklore and the dialect reality in Oas-Land, but a hermeneutical
perspective on the investigated facts.

This paper — “Dialect and Folklore in Oas-Land” - is divided into six
chapters: besides the introduction and the "Conclusions", we have provided with a
large “Corpus of folkloric texts”, proposing both a diachronic view of the dialect
and of the popular culture facts, as well as a synchronous one, through the
examination of certain popular customs and their inner relationships.

The Introduction attempts an overview of the investigated area — “Oas-Land
— a Living Organism”, presenting some Oas identity elements (costumes, music,
dance and “tapurituri”) that make Oas-Land a distinct ethno-folkloric region.

The first chapter, “History of research in Oas-Land”, presents the relevant
opinions of those who were attracted by the Oas area, and who have dedicated it
several pages in which they have grasped historical, geographical, ethnographic,
linguistic, folkloric, sociological aspects, trying to highlight as objectively as
possible the elements that make the uniqueness of this area. Here is the list of the
most important works that we consulted: Ton A. Candrea - ,,Graiul din Tara
Oasului”, Bucuresti, 1906; Ion Muslea - ,,Cercetari folklorice in Tara Oasului”,
Cluj, 1932 si ,Cercetari etnologice zonale”, Edifia criticd, note si un glosar
dialectal de Ion Cuceu si Maria Cuceu, studiu introductiv de Ion Cuceu, Cluj-
Napoca, 2004; Vasile Scurtu - ,,Cercetari folklorice in Ugocea romaneasca (jud.
Satu-Mare)”, Bucuresti, 1942; Gheorghe Focsa - ,,Tara Oasului. Cultura materiala
— studiu etnografic”, vol. II, Bucuresti, 1975; Jacques Bouét, Bernard Lortat-
Jacob, Speranta Radulescu - ,,Din rasputeri. Glasuri si cetere din Tara Oasului”,
Bucuresti, 2006.

Chapter II, “Theoretical Coordinates. Dimensions of Folklore and Popular
Culture”, is divided into five sub chapters; there is a set of instruments for the
theoretical notions that will operate throughout the work. Thus, subsection
“Culture - General Accepted Definitions” defines culture as a dynamic, functional
values entity, as a fundamental way for the integration of the vital space in the
existence of the individual and society, as a social phenomenon, as a third
existence (between man and nature) or as a system of signs or values produced by
the human mind, as a result of the process of assimilation and adjustment in

relation to the environment.



Sub chapter “Spiritual and Material Folk Culture. Romanian Folk Culture”
examines the complex systemic nature of popular culture (spiritual), the deep
meanings of traditional culture and captures some general aspects of the material
culture (civilization).

The next chapter — “Folklore Literary Fact and Its Categories™ - defines the
theoretical concepts by separating folk categories, drawing the overall picture of
the literary folklore categories that can be conceived only in a hierarchical
structure, determined by the operation of the classification criteria at different
levels.

Sub chapter “Communication In Traditional Media- Social-Cultural
Structure” focuses on the concept of communication, which, in a broad sense can
be considered as an orderly transfer of meaning that involves a number of
components: an emitter/transmitter, a message, a code or language, a means of
communication, a receiver capable of decoding the message, but essentially
involves interpretation of traditional community experience, confer meaning and
significance.

The last section of chapter II of the paper — “Customs and Their Functions
In Traditional Environments™ - completes the picture of the theoretical concepts,
reiterating the idea that customs have a recognized role in the formation and
perpetuation of tradition, they are considered as true pillars of tradition precisely
because they are modes of behavior and forms of action and social life.

Chapter III, “Historical, Social and Geographical Aspects of Oas-Land” set
the historical and geographical coordinates of the investigated micro-region,
focusing on the land /homeland type identity. We have found particularly useful
such a chapter as it has the capacity to correctly define the context in which we
shall place our entire approach.

The next chapter, “Oas Identity Elements”, captures some current issues:
“Oas House - Economic And Social Phenomenon” (it shows the evolution of Oas
home / household since the seventeenth century up to the present day), “The
Traditional Costume Identity-Brand” (here, we point to the fact that the
traditional costume, in addition to its practical utility , is a carrier of symbols and
signs, having a real communication code that its creator wants to transmit to the

World).



Section “Ways of Safeguarding Intangible Cultural Heritage of Oas Land”
is a presentation of two case studies from the field and “Traditional Crafts in Oas
Land” tries to prove that they are incorporated human values, related both to
the fulfillment of the basic human needs — utilitarian ones and the need for artistic
and aesthetic communication.

The Monographic aspect of the work is completed by chapter “The Dialect
of Oas-Land” that captures the phonetic, morphological and lexical features of
this dialect and “Corpus of Folkloric Texts” consists of a large number of texts
that I have collected during my field research, stored in the Folklore Archives of
the Faculty of Letters at North University Center Baia Mare; I have also used
some fundamental collections performed by researchers concerned with the
traditional culture phenomenon in Oas-Land (Ion Candrea, Vasile Scurtu, Ion
Muslea).

The sixth chapter gives an overview of folklore and popular culture in Oas-
Land, starting with the rites of passage and continuing with the calendar customs.
The research of all these customs in the Oas rural world has been achieved
primarily by direct observation, but also by using specific methods of inquiry and
free discussion questionnaires.

The birth is the first step in the cycle of life or in the rites of passage, the
transition from pre-existence into existence, and involves a series of customs that
accompany this transition. The purpose of these religious rites and rituals is to
integrate the child / individual in the community, and to separate him from chaos,
from the pre-existential unknown. The current image of these ceremonies related
to birth, both in Oas-Land and in other parts of the country is not the same as it
used to be in the past: the archetypal one , but still retains some elements that
refer to the old rites and rituals. The lyrics accompanying the birth ceremony is
not very rich, but they include some binding elements. The ceremony has its own
inner rhythm imposed precisely by that dominant integrative function. This
integration must stand under the sign of normality, and it is accomplished
especially through a magical defense poem.

The Oas people’ customs and traditions are linked to the most important
moments in human life (birth, wedding, funeral); those relating to marriage exceed
all the others in complexity, size and performance. A major event in the
existential cycle, marriage marks the transition into a new stage of life with
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multiple meanings both on a social and individual level, generating a series of
marital and premarital manifestations, when the community support has a well
defined role. The Oas Land wedding stages are well defined through their unity
and they respect their traditional public rules: Courting, Fair (“credintarea”), the
Wedding itself, structured into: call to wedding, flag decoration, bride’s
dressing/finery, bride’s dance together with the village girls, the groom’s
“bulciugul”, the bride’s “bulciug”, the large table, the shouting and the presents
raising; among these successive stages take place also the rolls dance called
“giocul”.

Wedding is a complex of customs: the marriage is the moment when
young people support the transition from one state to another, and the duty of the
caring community is to provide and assure normality to such important
transformation. The transition of the young partners from the state of lad/ boy /
virgin into that of a man / woman is not just about a change of social structure, but
also the acceptance of a new behavioral model.

Death, the third important event of one's life is perceived as the crossing
from the white world to the world beyond. For the Romanians, the concept of
death is not the end, the disappearance into nothingness, but a threshold of
crossing into another state, Great Passage. Like other rites of passage, the funeral
ceremony with the structure proposed by Arnold van Gennep; he defines three
categories of rites: preliminary ones or separation ones, threshold or liminary
ones, and postliminary or integration ones. The funeral scenario is more uniform
than the related Suite or birth rites, wearing an obvious conservative seal,
innovation is almost negligible. At first glance it would seem that in the case of
the burial customs, the rites of passage could be dominant, which are meant to
regulate the defunct separation from the community that he leaves and especially
the separation from his family. However, the rites of passage that aim to integrate
the deceased into the dead family seem to be more powerful. The rituals designed
to protect the community from the evils which might cause the return of the
deceased especially under the shape of a ghost/vampire/bad spirit, but also meant
to protect the dead from all the enemies that might arise in his way of as long as
his great passage to the last destination.

Over the year customs were generally in connection with the time passage,
with the calendar, and with the agricultural works or with the local pastors and
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their performance; according to tradition, their observance was in the interest of
the entire community. The whole community was interested in performing their
part in this custom development, even if only a certain group takes an active role.
In Oas, as in most ethno folkloric areas of the country, calendar holidays were the
occasion for collective expression of joy of life, for the greeting of nature
resurrection or its rebirth. Today, in the Oas villages, the holidays of the year are
no longer manifestations of the whole community, the poetry that used to
accompany these feasts is less consistent, it only exists in the passive memory of
elders. However, we have discovered celebrations with powerful mythical and
folkloric significance, such as: “Sangeorzul” (St. George), “Sambra Oilor” , Palm
Sunday, Easter, “Sanzienele”, “Assumption”, “Samedrul” (St. Demetrius), “Sant
Andrei” (St. Andrew) , Christmas, New Year, Epiphany, etc.

In our traditional culture, customs, in their entirety, those that the
folklorists have coined as the calendar ones, along with those we have called the
family life ones formed a complex interrelationships system correlated with
human life, with a nation life as a fundamental unit of our society, with traditional
community life either small or large, local or regional.

As traditions are a permanent, not limited part of people‘s modus vivendi, a
part in a life system, still unchanged, they continue to keep their old functions and
shapes. Being complex cultural realities, where the mode of the artistic
expression is but a part of their syncretism, the customs are less exposed to the
process of being transformed into consumption goods unlike the phenomenon
characteristic of songs and dances.

Decisive moments of human life, such as: birth, marriage, death, are
marked even today by customs just like significant days of the year (especially
the religious holidays), the transition from one season to another, household
practices, farm activities are exposed to the same necessity. Besides the
traditional customs, there are new ones on their way to become traditional that
meet the new conditions of life, the socio-cultural need of the contemporary
society. Compared to traditional customs the new ones, almost traditional too,
turn the vocabulary of old customs, putting it into new scenarios and changing its
function.

Thus the traditional customs form an active mechanism of social life, a
cultural creator and preserver of order: they differ from other types of folklore,
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fairy tales, epic songs and even the lyrical ones which present human instances,
various events of social life, being reporting texts, whereas they appear as acts of
social mechanism.

This paper is an attempt to re-discover the identity of a space , of a
culture, being an ethnological research which has implied a certain complexity,
as it has dealt with historical, social, economic and cultural aspects. In its main
body, the paper aims at the reconstruction of certain elements belonging to the
material culture, but above all to the spiritual culture. That has led to the
identification of the specificity of a community and of an ethno-folkloric area.
Thus, we have tried to combine data belonging to different domains: folklore,
ethnography, linguistics etc, just in order to define the characteristics of this
space.

Our field research combined with our archives research and the large
bibliography have proved that the Oas-Land is a unique space owing to the
uniqueness of its inhabitants, with their costumes, their music, their dances, their
ancestral dialect and their “tapurituri”’. Thus the Oas-Land is like a living cell
enjoying the present built on its traditions, capable of forging a better future in

harmony with its customs and traditions inherited from the predecessors.
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